
 
 

Regierungsratsbeschluss vom 27. April 2004 

 

 Nr. 2004/868   

Edition L’Age d’Homme, 1000 Lausanne: Beitrag aus dem Lotterie-Fonds an Veröffentlichung der 

französischen Uebersetzung von Anne Bäbi Jowäger durch Dr. Raymond Lauener, Solothurn 

  

1. Erwägungen 

Der Verlag L’Age d’Homme, Lausanne, ersucht um einen Beitrag aus dem Lotterie-Fonds an die 

Veröffentlichung der französischen Uebersetzung von „Anne Bäbi Jowäger“. Das Werk ins Französi-

sche übersetzt hat der Solothurner Dr. Raymond Lauener. Die Kosten belaufen sich auf  

Fr. 42‘400.--. 

2. Beschluss 

2.1 Dem Verlag L’Age d’Homme, Lausanne, ist an die Veröffentlichung der französischen 

Uebersetzung von „Anne Bäbi Jowäger“ von Dr. Raymond Lauener ein Druckkostenbeitrag 

von Fr. 2'000.-- aus dem Lotterie-Fonds zugesprochen. 

2.2 Die Abteilung Lotterie- und Sport-Toto-Fonds ist ermächtigt, den Betrag nach Erhalt von 

5 Belegexemplaren und eines Einzahlungsscheins zulasten des Kontos 233.003 „Lotterie-

Fonds“ anzuweisen. 
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